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SET DI ESTENSIONE DA 3 LATI PER RAMPA 
MODULARE 

These instructions replace only the laying pattern in the basic manual. See the standard 
kit for further instructions. The disclaimer and warranty conditions applicable to the 
standard kit also apply to this extension kit. See: instruction manual for standard kit or 
go to: go.secuveiligheid

CONJUNTO DE EXTENSÃO TRILATERAL PARA 
RAMPA DE ACESSO MODULAR 

Este manual substitui somente o esquema de montagem do manual básico. Para mais 
instruções veja o conjunto standard. O aviso legal e condições de garantia do conjunto 
standard são válidos também para o conjunto de extensão. Veja: livreto de instruções do 
conjunto standard ou visite: go.secu.veiligheid

KIT DE EXTENSIÓN DE 3 DIRECCIONES DE 
RAMPA MODULAR PARA UMBRAL 

Este manual solo sustituye al patrón de montaje del manual básico.  Véanse las 
instrucciones de la rampa estándar. La exención de responsabilidad y las condiciones de 
garantía de la rampa estándar también se aplican a este kit de extensión. Véase también 
el manual de instrucciones de la rampa estándar o consulte en: go.secu.veiligheid

3-SIDET UDVIDELSESSÆT FOR MODULÆR 
DØRTRINSRAMPE 

Disse instruktioner erstatter kun lægningsmønsteret i den grundlæggende 
vejledning. Se standardindstillingen for yderligere instruktioner. Ansvarsfraskrivelsen 
og garantibetingelserne, der gælder for standardsættet, gælder også for dette 
udvidelsessæt. Se: brugsanvisning til standardsæt, eller gå til: go.secuveiligheid

KOLMIPUOLINEN JATKOSETTI 
MODULAARISELLE KYNNYSRAMPILLE 

Nämä ohjeet korvaavat vain peruskäyttöoppaan asettelun. Katso lisäohjeet vakiosetistä. 
Vakiosetin vastuuvapauslauseke ja takuuehdot koskevat myös jatkosettiä. Katso 
vakiosetin käyttöohje tai käy osoitteessa go.secuveiligheid

3-STRONNY ZESTAW ROZSZERZAJĄCY DO 
RAMPY PROGOWEJ 

Niniejsze instrukcje zastępują wyłącznie sposób układania zaprezentowany w 
podstawowej instrukcji. Dalsze instrukcje znajdują się w zestawie standardowym. 
Zastrzeżenie dotyczące gwarancji i warunki gwarancji zestawu standardowego 
obejmują również niniejszy zestaw rozszerzający. Patrz: instrukcja użytkowania zestawu 
standardowego lub: go.secuveiligheid

3-SIDIGT FÖRLÄNGNINGSKIT FÖR MODULÄR 
TRÖSKELRAMP 

Dessa instruktioner ersätter enbart läggningsmönstret i grundmanualen. 
Se standardkitet för ytterligare instruktioner. Ansvarsfriskrivningen och 
garantivillkoren som gäller för standardkitet gäller även för detta förlängningskit. Se 
instruktionsmanualen för standardkitet eller besök go.secu.veiligheid

3-SIDET FORLENGELSESSETT FOR MODULÆR 
TERSKELRAMPE 

Disse anvisningene erstatter kun leggemønsteret i den grunnleggende håndboken. 
Se standardsettet for ytterligere anvisninger. Ansvarsfrasigelse og garantibetingelser 
som gjelder for standardsettet, gjelder også for dette forlengelsessettet. Se: 
Instruksjonshåndbok for standardsett eller gå til: go.secu.veiligheid

SET D’ÉLARGISSEMENT TRILATÉRAL POUR 
RAMPE DE SEUIL MODULAIRE 

Ces instructions remplacent uniquement le modèle d’assemblage du manuel de 
base. Se reporter au kit standard pour de plus amples instructions. La clause de non 
responsabilité et les conditions de garantie applicables au set standard s’appliquent 
également au set d’élargissement. Se reporter au manuel d’instruction du set standard 
ou rendez-vous sur : go.secu.veiligheid

DREISEITIGER ERWEITERUNGSSATZ FÜR 
MODULARE SCHWELLENHILFE 

Diese Anleitung ersetzt nur das Legemuster aus der Basisanleitung. Siehe für weitere 
Anleitungen den Standardsatz. Der Haftungsausschluss und die Garantiebedingungen 
des Standardsatzes gelten auch für diesen Erweiterungssatz. Siehe das Anleitungsheft 
zum Standardsatz oder go.secu.veiligheid

3-SIDED EXTENSION KIT FOR MODULAR 
THRESHOLD RAMP 

These instructions replace only the laying pattern in the basic manual. See the standard 
kit for further instructions. The disclaimer and warranty conditions applicable to the 
standard kit also apply to this extension kit. See: instruction manual for standard kit or 
go to: go.secuveiligheid

3 ZIJDIGE UITBREIDINGSSET VOOR MODULAIRE 
DREMPELHULP

Deze handleiding vervangt alleen het legpatroon van de basis handleiding, Zie voor 
verdere instructies de standaard set. De disclaimer en garantievoorwaarden van de 
standaard set gelden ook voor deze uitbreidingsset. Zie: instructieboekje bij standaard 
set of kijk op: go.secu.veiligheid
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2-LAAGS
2-LAYERED
2-LAGIG

2 COUCHES
2-LAGS
DUBBLA LAGER

KAKSIKERROKSINEN
2-LAGS
2 CAPAS

2 CAMADAS
A 2 STRATI
A 2 STRATI

3-LAAGS
3-LAYERED
3-LAGIG

3 COUCHES
3-LAGS
TRIPPLA LAGER

KOLMIKERROKSINEN
3-LAGS
3 CAPAS

3 CAMADAS
A 3 STRATI
3-WARSTWOWY

4-LAAGS
4-LAYERED
4-LAGIG

4 COUCHES
4-LAGS
4-LAGER

NELIKERROKSINEN
4-LAGS
4 CAPAS

4 CAMADAS
A 4 STRATI
4-WARSTWOWY
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Art. Nº: 8025.053.30

2x 4x 4x 3x 1x 6x2x 2x 1x
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5 6 7 8
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2x 7x 6x 7x 1x 6x 3x2x4x 1x
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5-LAAGS
5-LAYERED
5-LAGIG

5 COUCHES
5-LAGS
5-LAGER

VIISIKERROKSINEN
5-LAGS
5 CAPAS

5 CAMADAS
A 5 STRATI
5-WARSTWOWY

6-LAAGS
6-LAYERED
6-LAGIG

6 COUCHES
6-LAGS
6-LAGER

KUUSIKERROKSINEN
6-LAGS
6 CAPAS

6 CAMADAS
A 6 STRATI
6-WARSTWOWY

Art. Nº: 8025.053.60

Art. Nº: 8025.053.50

17 18 19 20 

21 22 23 24 

2x 8x1x 8x 14x 3x 1x 1x 7x 9x 2x 1x

2x 11x 10x 22x 6x 1x 1x 10x 17x 6x 1x

2015.015.105V02.indd   2 29-11-18   15:19


